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ОЖНИК, ГРАЖДАНИН...
Вольным ветром с Днепра овева-

ет землю- шевченковская песнь. И

через столетие слышится, как в этой

песне трепетно и жарко бьется серд-

це поэта-гражданина, отдавшего всю

жизнь борьбе за счастье народа.

Великие писатели — это всегда ве-

ликие граждане своего народа и ми-

ра, сказал председатель Всесоюзно-

го Шевченковского комитета поэт

Н. Грибачев, открызая 10 марта тор-

жественное заседание, посвященное

памяти Тараса Григорьевича Шев-

ченко в связи со столетием со дня

его смерти.

На сцене театра, на фоне алого

бархата — большой портрет Т. Г.

Шевченко. По обе стороны сцены яр-

ко горят цифры: 1861 — 1961.

В президиуме заседания — извест-

ные советские писатели, художники,

ученые, гости с Украины и из других

братских республик, члены Советско-

го комитета защиты мира. Присутст-

вуют представители из зарубежных

стран. Среди приглашенных — род-

ственники поэта Д. Ф. Красицкий и

А. Е. Лысенко.

В своей речи тов. Грибачев гово-

рит о том, что Шевченко был осново-

положником новой украинской лите-

ратуры, расцвет которой мы видим

сегодня. Он оказывал огромное вли-

яние на общественное мнение и лите-

ратуру всех народов России и в пер-

вую очередь славянских. Творчество

Шевченко — национальное по форме,

общечеловеческое по содержанию

делает его достоянием мировой куль-

туры.

Оратор напоминает, что «оапо-

віт» издан на сорока пяти языках.

После Октябрьской революции про-

изведения великого украинского коб-

заря выдержали 398 изданий и вы-

шли тиражом свыше 11 миллионов

экземпляров.

— Для нас, советских людей всех

национальностей,— говорит далее

Н. Грибачев, ■— помимо огромного

эстетического значения, творчество

Тараса Шевченко дорого своими

идеями гуманизма и братства наро-

дов, осуществленными в нашем со-

циалистическом обществе.

Столетие со дня смерти Т. Г. Шев-

ченко отмечается по решению Все-

мирного Совета Мира. Напомнив об

этом, Н. Грибачев в заключение сво-

ей речи сказал:

■— Сегодня вся наша великая стра-

на благодарно чтит память великого

сына Украины — Тараса Шевченко,

чья жизнь и творчество были подви-

гом на пути к свободе и прогрессу.

Проникновенно говорил о своем

великом земляке председатель прав-

ления Союза писателей Украины

О. Гончар.
Шевченко и его творчество, сказал

он,' занимают исключительное место

в жизни нашего народа. Шевченко

является тем поэтом, в творчестве

которого наиболее полно проявились

творческая сила, творческий гений

украинского народа. Образ поэта,

его титаническая личность вдохнов-

ляла в прошлом целые поколения

революционных борцов против цар-

ского самодержавия, его бунтарская

поэзия сражалась на баррикадах ре-

волюции, его неугасимое творчество

является для нас и сегодня огром-

ным национальным достоянием.

Слово Шевченко давно уже выш-

ло за предельі Украины, стало доро-

гим и для русских, и для белору-

сов, и для казахов, и для всех на-

родов нашей социалистической От-

чизны. Шевченко — это голос наше-

го народа, обращенный ко всем на-

родам, голос правды, голос дружбы.
В еврей речи председатель Совет-

ского комитета защиты мира Н. Ти-

хонов сказал:

ТОРЖЕСТВЕННОЕ ЗАСЕДАНИЕ
В БОЛЬШОМ ТЕАТРЕ СОЮЗА ССР,

ПОСВЯЩЕННОЕ
ПАМЯТИ Т. Г. ШЕВЧЕНКО

Слово Шевченко, брошенное, как

зерно в землю своего века, проросло,

не пропало. По его песенному призы-

ву родились украинские поэты ново-

го века. И мы — русские поэты с на-

шими друзьями-украинцами вспом-

ним благодарно нашего Тараса. Как

бы порадовался он сегодня на род-

ную Украину, как бы удивился ее

новым поэтическим талантам.

Поэт, революционер, художник,

мыслитель, гениальный человек ра-

достной земли будущего — так ха-

рактеризовал кобзаря Н. Тихонов.

Голос Тараса Шевченко слышен во

всем .мире. Вместе с нами, сказал

Тихонов, Шевченко войдет в замеча-

тельное будущее человечества, в мир

победившего коммунизма! Как пев-

ца дружбы народов, как борца за

свободу, за человека чтят его се-

годня люди. Песня поэта победила

пространство и время.

Редко сочетаются в одном челове-

ке два могучих дарования, так, как

это было у Тараса Шевченко, — поэ-

та и художника. Об этом говорил

президент Академии художеств

СССР Б. Иогансон. Шевченко-ху-

дожник, сказал он, был большим

и интересным явлением в истории

русского искусства XIX века. Поэти-

ческие образы рождали у него темы

картин, рисунков. Он писал портре-

ты, пейзажи, жанровые сцены из

народной жизни.

Но в каком бы жанре ни выступал

Шевченко-художник, он всегда оста-

вался прежде всего борцом против

произвола, за свободу и счастье на-

рода.

Животворной дружбе народов на-

шей Родины, в фундамент которой
вошли бесценные творения Шевчен-

ко, посвятил свою речь председа-

тель Союза писателей Узбекистана

К. Яшен. Он говорит:

Прошло сто лет с тех пор, как

перестало биться сердце гения ук-

раинского народа Тараса Григорье-

вича Шевченко, но в течение этого

бурного столетия все шире расправ-,

4яет свои ' крылья его бессмертная
песня. Сегодня во всем Советском

Союзе не найдется ни одного горо-

да, ни одной деревни, где бы не

звучал его замечательный поэтиче-

ский голос.

У нас, в Узбекистане, говорит

тов. Яшен, наряду с третьим пере-

изданием перевода «Кобзаря» и выі

ходом двухтомника Тараса Шевчен-

ко издан сборник «Великий Шевчен-

ко», куда вошли произведения уз-

бекских писателей, посвященные за-

мечательному сыну братского ук-

раинского народа.

Член центрального правления Сою-

за польских писателей поэт С. Пен-

так указал, что поэзия Шевченко

всегда необычайно живо воспринима-

лась на его родине. Особенно высоко

ценили поэзию Шевченко такие вы-

дающиеся писатели, как Элиза

Ожешко, Мария Конопницкая, Сте-

фан Жеромский и другие. Гость со-

общил, что сейчас существуют мно-

гочисленные переводы Шевченко на

польский язык, великолепно пере-

дающие поэтическое богатство стихо-

творений Шевченко, их ритм, атмос-

феру. Произведения Шевченко, ска-

зал Пентак, несут в себе тот живой,

проникающий в глубину свет поэзии,

к которому всегда будут направлены

мысли и чувства прогрессивных поэ-

тов всех национальностей.

Болгарский поэт — переводчик

произведений Тараса Шевченко

Д. Методиев сказал: достаточно

вспомнить имена первых переводчи-

ков Шевченко, основоположников и

классиков болгарской литературы:

Райка Жинзифова, Любека Караве-

лова, Пегко Р. Славейкэва, напом-

нить о явном влиянии Шевченко на

творчество Христо Ботева и Ивана

Вазова, чтобы не оставалось никако-

го сомнения в том, что болгарская

литература в большой степени обяза-

на Тарасу Шевченко — наряду с ве-

ликими русскими писателями — де-

мократической, глубоко народной
линией своего развития.

О глубоком понимании Тарасом

Шевченко чешского народа, его исто-

рии, борьбы за свободу говорил в

своем выступлении чешский писа-

тель, заведующий кафедрой русской
и советской литературы Карлова уни-

верситета в Праге М. Дрозда. Лю-

бовь Шевченко к чешскому народу,

сказал он, вытекает из его идеи

дружбы народов, которая является

демократической, революционной,
соединяющей все народы, а пото

му — общечеловеческой.

Было оглашено приветствие о

секретариата Всемирного Совета Ми

ра. В кем говорится:

Сторонники мира всех стран, от

мечающие столетие со дня смерти

великого украинского поэта Тараса

Шевченко, считают, что его жизнь

и творчество являются замечатель-

ным примером борьбы за торжество

гуманности и социальной справедли-

вости, против национального угнете-

ния и деспотического царского са-

модержавия.

Чудесное мастерство и боевой дух

его творчества вдохновляют прогрес-

сивных деятелей всего мира в их

благородной деятельности, направ-

ленной на благо народов и на всеоб-

щий мир, на национальную незави-

симость и демократию.

Произведения великого украинско-

го поэта-творца и память о нем на-

всегда останутся в сердцах благодар-

ных народов.

На торжественном заседании при-

сутствовали товарищи Л. И. Бреж-
нев, Н. Г. Игнатов, Ф. Р. Козлов,

А. Н. Косыгин, А. "И. Микоян, Н. А.

Мухитдинов, М. А. Суслов, Е. А.

Фурцева, П. Н. Поспелов.

В зале находились члены диплома-

тического корпуса.

Много песен сложено на слова

Шевченко. Да и сами стихи его —

это музыка, песнь, в которой —боль

и горечь некогда угнетенного народа,

его мечта о счастье и свободе.

Торжественно прозвучал знамени-

тый «Заповіт» из симфонической по-

эмы Глиэра в исполнении оркестра

Большого театра. С глубокой заду-

шевностью донесли до слушателя

украинские и русские песни, напи-

санные на слова Т. Г. Шевченко, из-

вестные артисты Москвы и Киева:

Г. Олейниченко, В. Левко, Б. Ша-

пенко.

Широтой украинских полей повея-

ло от выступления выдающегося ук-

раинского певца Б. Гмыри, испол-

нившего народную песнь на слова

Шевченко. Проникновенно, с фили-

гранным мастерством спел И. Коз-

ловский «Мені однаково» (музыка

Лысенко). Артист Киевской филар-

монии Б. Чернов прочитал произве-

дение «Якби ви знали, паничі».

В концерте выступил государствен-

ный ансамбль танца УССР. Талант-

ливая молодежь его с большим тем-

пераментом исполнила «Гопак». Рус-

ский танец из балета «Конек-горбу-

нок» виртуозно станцевала М. Пли-

сецкая.

Образ великого Кобзаря, сложив-

шийся в памяти народной, словно

ожил, когда на сцене появился

С. Бондарчук, сыгравший роль Та-

раса Шевченко в сценическом отрыв-

ке из одноименного кинофильма.


